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内容概要

　　杰克·雷切尔不想惹麻烦，麻烦却主动找上他。
上一秒他还在芝加哥街头闲晃，下一秒却与拄着拐杖的女子霍莉一起被关在密闭车厢里。
雷切尔不知道绑匪的身份，也不知车子将开往何处，惟一知道的是——绑匪的目标是霍莉而不是他。
关于绑票原因，歹徒不肯透露半点口风。
自称是联邦调查局探员的霍莉，在冷静的外表与不凡的身手之下，似乎另有隐情。
雷切尔本来有十成把握独自逃跑，躲开这场事不关己的是非，然而，他没有这么做。
　　阻止他的并不是霍莉令他着迷的眼睛，而是她的胆量与尊严。
一名妙龄女子在飞来横祸面前毫不气馁，甚至还兴致勃勃地与伤痛抗争，这在雷切尔看来是勇气与高
贵品质的体现，他将她视为同道中人，决定帮助她。
就这样，他们一步一步深入了一个惊天大阴谋的腹地⋯⋯
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作者简介

　　李·恰尔德，声名如日中天的硬派惊悚小说大师。
一九五四年出生于英国，与《魔戒》的作者托尔金读同一所高中，拿同样的奖学金。
从法律系毕业后，他曾在一家英国电视公司担任主持人和导演。
年届不惑之时他忽然失业，酷爱阅读的他花六块美金买来纸笔，开始动笔写第一本小说，也就是“杰
克·雷切尔系列”的首曲——《杀戮之地》。
本书一出版即登上英国《泰晤士报》的畅销书排行榜，在美国赢得推理小说最高殊荣之一的安东尼奖
，以及马瑞奖的“最佳处女作奖”，而次年出版的第二集《博命一击》亦荣获W.H.史密斯好读奖。
　　在“杰克·雷切尔系列”中，李·恰尔德塑造的杰克·雷切尔这个当代惊悚小说中最亮眼的人物
，被评论家形容为现代的西部英雄，荟萃美国精神的游侠骑士。
蓝登书屋集团总裁和美国前总统克林顿都是他的拥趸，称之为“二十一世界的詹姆斯·邦德”。
　　迄今，“杰克·雷切尔系列”已出版十二本，每一本都将李·恰尔德的成功推向新高，版权已售
至43个国家。
系列中多部作品的浓缩版权由《读者文摘》买下。
派拉蒙影业和汤姆·克鲁斯的制片公司C/W已签下全系列的电影版权。
连大师斯蒂芬·金都盛赞：“所有关于杰克·雷切尔的冒险故事都帅呆了！
”
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章节摘录

　　1　　我是在那家名叫埃诺的小餐馆里被逮捕的。
十二点钟。
我正吃着鸡蛋喝着咖啡。
不算是午餐，是把早餐挪到这时候了。
在大雨里跋涉了好长一段路，我已浑身湿透，累得够呛。
沿着高速公路一直走到这个镇子边上。
　　这家餐馆不大，却干净明亮。
新开张的，布置得像是一节铁路车厢。
店堂窄窄的，一边是一溜长餐桌和兀然凸出的厨房，靠墙那边则是一个个分隔的厢座。
中间那条通道也可以算作一个隔间。
　　我坐在一个靠窗的厢座里，拿起不知什么人扔在那儿的一份报纸，瞧着上面的大选报道，那家伙
我上一回投票就没选他，这次也不打算选他做总统。
外面，雨停了，玻璃窗上还滴着一串串亮闪闪的水珠。
我看见两辆警车驶入满地沙砾的停车场。
车子开得很猛，轮胎嘎吱作响地扑向停车位。
灯柱一闪一闪，红蓝交织的灯光映在我窗前的雨珠里。
车门突然打开，警察跳了出来。
每辆车下来两个，手里都有武器。
两把左轮，两把滑膛枪。
这可是重家伙。
一个拿左轮枪的和另一个拿滑膛枪的包抄到后面去了。
其余那两个便从门里冲了进来。
　　我就坐在那儿看着他们。
我知道餐馆里都有些什么人。
后边有一个厨师，还有两个女招待，剩下是两个老头，还有我。
这个行动是冲我来的。
我到这镇上还不到半个钟头。
这儿其他那五个人也许一辈子都生活在本地。
如果说他们有什么麻烦的话，无非是让警察觉得有点碍手碍脚罢了。
他得向他们表示歉意，还得含糊其辞地跟他们解释一通，把他们带到警察局去做证词。
于是这重武器就冲着我来了。
我三口两口地往嘴里塞着鸡蛋，把一张五块钱的票子塞在盘子底下，把报纸四四方方折好塞进外衣口
袋。
两手搁在桌子上，一口喝干杯子里的咖啡。
　　那个拿着左轮枪的在门口停了一下。
他弓着身子进来，两手攥着枪，瞄着我的脑袋。
端着滑膛枪的家伙封堵在那儿。
这是两个精干强壮的小伙子。
动作利落而准确，教科书上的招式。
那左轮枪把守门道，其位置可以精确地控制整个屋子。
那滑膛枪近距离射击能让我脑浆溅满窗口。
要夺路突围显然没戏。
在近距离肉搏中左轮枪手也许会失手，可远处的滑膛枪从门道里轰过来，准能把上来抓捕的警察和我
一块儿干掉，还捎带后面厢座里的老头。
到现在为止，他们做的一切都正确无误——毫无疑问是这样；他们局面占优——这也毫无疑问。

Page 4



第一图书网, tushu007.com
<<杀戮之地>>

仄逼的厢座把我的身子卡在里面，我根本施展不开手脚。
我摊在桌面上的双手活动了一下。
端着滑膛枪的警察更挨近了。
　　“不许动!警察!”他高喊。
　　他尽量扯高嗓门，想吓住我。
教科书上的招式。
那些大呼小叫多半是想把围捕目标吓得趴下。
我举起双手。
拿左轮枪的家伙从门口走进来。
那滑膛枪离我更近了，太近了。
这是他们的第一个错误。
如果真要动手的话，我会猛然扑过去攥住滑膛枪管，迫使枪口朝上。
轰出去的子弹会射穿天花板，也许，我该用肘弯猛击那警察脸部，滑膛枪没准就能到我手里。
拿左轮枪那家伙会调整枪口角度对准我，却又不敢贸然开枪伤了同伴。
也许这就该他们倒霉了。
但我仍坐在那儿，两手高高举起。
拿滑膛枪的警察仍扯着嗓子叫喊，跃动着身子。
　　“从座位上起来，站到地上来!”他喊道。
　　我慢慢站起来离开厢座，把手腕伸向那左轮枪手。
我不想趴在地板上。
不想让这些乡下小子弄得灰头土脸。
就算他们拉来整支带榴弹炮的警察部队也不干。
　　拿左轮枪的是个警官，挺沉得住气的。
拿滑膛枪的见他的搭档把枪插进枪套，便从皮带上解下手铐，把它铐在我手腕上，手里那管枪还一直
瞄着我。
后援组的人从后边厨房进来了。
他们绕过长餐桌，卡住我身后的位置。
他们过来把我全身上下拍了个遍。
我瞥见那警官在摇头暗示，没有武器。
　　后援组的人一边一个拽住我胳膊。
持滑膛枪那人仍将枪口对着我。
那警官走上来。
这白人男子有着运动员的身胚，瘦长，结实，皮肤晒得黢黑。
跟我年纪差不多。
衫衬口袋上方的化纤胸牌上标着他的姓氏：贝克。
他抬脸看我。
　　“你因谋杀罪被捕。
”他说。
“你有权保持沉默。
你说的任何话都可能被作为对你不利的证据。
你有权聘请律师辩护。
如果你请不起律师，佐治亚州政府将为你免费提供一名律师。
你明白这些权利吗?”　　真是一篇出色的米兰达宣言。
他说得很清楚。
他没有拿着卡片照本宣科。
他说这些话就像是知道这里边的意思，也明白它对于我对于他的重要性似的。
我没有回答。
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　　“你明白自己的权利了吗?”他又问了一次。
　　我还是不吱声。
多年的经验教会了我，默不作声是最好的回答。
无论说什么都有可能被误听、误解、误读。
搞不好让你蹲大牢。
甚而搭上小命一条。
沉默会使逮捕你的警察犯嘀咕。
他不得不告诉你沉默是你的权利，可你真的行使了自己的权利却又让他恼恨不已。
我因谋杀的罪名而被捕，但我什么也不说。
　　“你明白你的权利了吗？
”那个叫贝克的家伙又问我一遍。
“你会说英语吗？
”　　他倒很镇静。
我什么也没说。
他一直是那副镇定自若的样子，那种镇定是一个人捱过了危险时刻而显现的神情。
他大概是要把我押送到警察分局，到那儿我就是别人的麻烦了。
他打量了一下他的三个搭档。
　　“好啦，记下，他什么也没说。
”他咕哝道。
“我们走。
”　　我朝门口走去。
到门口，大家排成一字形。
贝克打头。
端着滑膛枪的警察在我前边倒着走，那黑洞洞的粗大枪口仍然对着我。
他胸牌上的名字是斯蒂文森。
这也是个白人，中等个儿，身材不错。
他手里的家伙就像是一根排水管，瞄着我的肚子。
我身后是后援组的人。
我出门时身后被一只手推了一把。
　　外面砂石地上已是热气升腾。
雨下了一整夜，又差不多下了一上午。
这会儿在阳光暴晒下，地面上蒸发出一股水汽。
通常，这儿八成是那种尘土飞扬的炎热之地。
今儿，在午后的阳光照射下，湿漉漉的路面上散发着一种奇妙而令人陶醉的气息。
我停下来，扬脸朝着太阳猛吸一口气，这当儿警察们在重新编队，很快一个接一个钻进了巡逻车。
斯蒂文森仍然警觉地摆弄了一下枪栓。
在第一辆车旁，贝克打开后排车门时他向后跨了一步。
我的脑袋被揿了下去。
左边那个后援组的家伙用一个灵巧的动作把我塞进车里。
动作不错。
这是个跟别处很不一样的小镇，当然，在这儿遭遇的一切也跟我以往的许多经历都相去甚远。
　　我一个人坐在后座。
一块厚玻璃隔板把前后拦开。
前门还开着。
贝克和斯蒂文森上来了。
贝克开车。
斯蒂文森侧过身子继续监视我。
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没有人说话。
后援组的车跟在后面。
车子都是新的，安安稳稳地匀速行驶。
车里干净而凉爽。
沿途完全没有那种让人绝望的惨相，也没有遇见可怜兮兮的路人。
　　我眺望窗外。
佐治亚。
我眼前是一片富饶之地。
湿润的红土延绵不断。
田野里笔直的长垄，一排排低矮的作物，像是花生。
这丰饶的物产是种植者的财源。
或者说，富了地主而已。
这儿的人们有自己的土地吗? 还是由几家大公司控制了这儿的种植业? 我不知道。
　　到镇上这段路不长。
车子沙沙地驶过平整而湿漉漉的柏油路面。
大概驶出半英里地，我瞧见两幢匀称的建筑物，两幢新楼构成了齐齐整整的景观。
这是警察局和消防站。
这两个部门孤零零地建在镇子北边，坐落在矗立着一座塑像的宽草坪后面。
这别致的乡村建筑是用钱堆起来的。
平平展展的柏油路面，红砖镶砌的人行道。
朝南三百码处，在一堆小小的建筑群后边，我看见耸立在那儿的一个白得耀眼的教堂尖塔。
旗杆，遮雨篷，明快的涂饰，绿色的草坪，这一切都奔来眼底。
所有的景致经雨水冲刷后变得格外清新。
随着升温，这会儿蒸腾的水汽已是一片氤氲。
一处富庶之区。
我猜想，本地的建设资金取自于那些兴旺的农场，取自于对那些在亚特兰大上班的本地居民的高额税
收。
　　警车减速拐向警察局那当儿，斯蒂文森仍在盯着我。
一个宽敞的半圆形车道出现了。
我眼里闪入那个低矮的石刻标记：玛格雷夫警察总部。
我想：我该为自己担心吗? 我被逮捕了。
这事儿发生在一个我从未来过的小镇上，且被套上谋杀罪名。
但有两件事我是知道的。
第一，他们不可能在不曾发生的事情上找到证据；第二，我没杀过任何人。
　　不会栽倒在他们镇上，折腾不了多久，不管怎么说。
　　2　　我们的车停在那一长溜的低层建筑门前。
贝克钻出车子，朝房子上下打量几眼。
后援组的人站在一边。
斯蒂文森在我们这辆车后面来回踱步，卡住贝克对面的位置。
那把滑膛枪指着我。
这是一个蛮像样的团队。
贝克打开我这边的车门。
　　“好了，我们走，我们走。
”他说。
几乎像是在耳语。
　　他机警地挪动脚步，一边扫视着四周。
我从座位上慢慢转过来，扭着身子跨出车门。
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手上被铐着帮不了自己。
这会儿更热了。
我向前跨了一步，等在那儿。
后援组就在我后面。
我前头是警察局的人口处，门楣上方长条大理石上清晰地镌着玛格雷夫警察总部的字样。
　　下面是一排玻璃门。
贝克拉开其中一扇，发出橡皮胶开吸的声音。
　　后援组把我推了进去。
门在我身后又被吸上了。
　　里面又是一处凉爽的地儿。
什么东西都漆成白色，要不就是闪亮的电镀构件。
房间里装着荧光灯。
看上去就像银行或是保险公司的办公室。
一路地毯。
一个值班警员站在长条接待柜台后面，那架势好像该让他这样问话：“请问我能为您做些什么，先生?
”可他什么也没说。
他只是看着我。
他身后老大一块地方做成敞开式平面布置的效果。
一个深色头发、穿制服的女人坐在一张宽大低矮的写字台后面。
她刚才一直在电脑键盘上处理文件。
这会儿她抬眼打量我。
　　我站在那儿，胳膊两边各有一个警察。
斯蒂文森后背抵在柜台上，滑膛枪对着我。
贝克站在那儿看着我。
值班警察和那个穿制服的女人看着我。
我也看着他们。
　　随后我被推向左边。
他们让我在一扇门前停下。
贝克打开门，把我推进房间。
里边有审问桌椅一类家什。
没有窗子。
一张白色桌子和三把椅子。
有地毯。
房间角落里架着一台摄像机。
房间里空调打得很冷。
我被雨水淋过的身上还是湿漉漉的。
　　我站在那儿，贝克把我身上每个口袋都搜过来。
我那些东西在桌上码了一小堆。
一卷现钞。
一些硬币。
还有收据、票签，七七八八的小零碎。
贝克掏出那张报纸检查了一下，又塞回我口袋里。
他查看一下我的手表，仍把它套回我手腕上。
他对这些玩意儿都没兴趣。
　　别的东西都装入一个带拉链的袋子里。
这袋子是专为那些口袋里的东西比我要多得多的人准备的。
袋子上印着白色的空白标签。
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斯蒂文森在那空格上写了一个数字。
　　贝克叫我坐下，接着他们一班人全都离开了房间。
斯蒂文森拎走了那个装有我私人物品的袋子。
他们出去时关上门，我听到上锁的声音。
一记沉重而润滑的声音，那声音清晰有致。
硕大的一把钢锁，像是要永远把我锁在里面。
　　我揣测他们是想让我单独呆一会儿。
通常情况下都会来这一手。
人被单独关押一阵往往表现出想要急于倾诉，急于倾诉自然导致忙不迭地坦白交代。
冷酷的逮捕行动之后，跟着是一小时的单独关押，相当不错的策略。
　　但我估算错了。
他们没有计划一个小时的单独关押。
也许这是他们犯下的第二个错误，小小的技术性错误。
贝克打开门进来。
手上是一个盛着咖啡的塑料杯。
随即招手示意让穿制服的女人进来，就是我刚才在外头见过的那女人。
沉重的门锁在她身后“咔哒”一声锁上了。
一她拎来一个金属航空箱，顺手搁在桌上。
她“咔哒”打开箱子，拿出一个长长的黑色数字夹具，那里面是白塑料做的数据尺。
　　她把那玩意儿递过来时，脸上带着牙科护士常有的那种漫不经心的歉疚和抚慰。
我用戴着手铐的手接了过来。
我乜斜着眼睛朝下打量这玩意儿以确定怎样使用它，把它塞到下巴这儿。
那女人从箱子里拿出一架怪模怪样的照相机，坐在我对面。
她在桌上支起手臂端着照相机。
又坐近了些。
她的胸部贴在桌沿上。
这是个漂亮女人。
深色头发，大眼睛。
我凝视着她，朝她笑笑。
照相机“咔嚓”一声，一道闪光。
她还没吱声，我就转过脑袋把侧面给她。
把长长的数据夹具贴在肩胛上，两眼瞪着墙壁。
照相机又是“咔嚓”一声，又闪了一下。
我转回身子取下数据夹具，因为铐着手铐只能两手去拿。
她从我手里接过夹具，撮着嘴唇笑笑说：是啊，挺别扭的，但这是必要的。
真像是牙科护士。
　　然后她拿出指纹机。
咔咔作响的十张卡片纸，都已编了号。
留给大拇指的空间总是不够大。
这个指纹卡纸背面还为掌印留了两个方框。
手铐使得这个过程比较麻烦。
贝克偏不拿掉手铐。
那女人印下了我的手模。
她的手指光滑冷凉。
没有戴结婚戒指。
完事后，她递给我一卷纸巾。
手上的墨迹很容易擦掉。
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也许是用了我没听说过的什么新材料。
　　那女人卸下照相机，把胶卷和带指纹的卡纸一起搁在桌上。
她把照相机重新塞进航空箱里。
贝克在门上轻轻叩击着。
门锁又“咔哒”一声打开了。
那女人拿上她的东西。
没人说一句话。
女人离开了房间。
贝克还和我留在里面。
他关上门，门锁带着同样润滑的“咔哒”声关上。
他倚在门上看着我。
　　“我的头儿马上就来。
”他说。
“你得去跟他谈谈。
我们这儿有点情况，要去处理一下。
”　　我什么也没对他说。
跟我说这些并不意味着他是替什么人来澄清什么。
不过，这人的行为举止相当文雅有礼，令人尊敬。
于是，我倒不妨尝试一下。
我朝他举起双手。
一个无声的要求是打开手铐。
他在那儿站了一会儿，拿出钥匙打开手铐，把手铐系回他的皮带上。
看着我。
我也看他，垂着两只胳膊。
没有一点感激的表示。
没有一点悔意地擦了擦手腕。
我不想跟这个人拉扯什么关系。
但我得说话。
　　“好吧。
”我说。
“我们去见你的头儿吧。
”　　这是我吃过早餐后第一次开口说话。
这会儿，是贝克感激地看着我了。
他在门上轻叩两下，门从外头打开了。
他把门推开示意我出去。
斯蒂文森在外边等候，背朝那片老大的开放式接待区。
那把滑膛枪不见了。
后援组的人也走了。
一切都平静下来。
他们编好队形，一个挨一个排在那儿。
贝克轻轻扯着我的胳膊，我们沿着那处开放式区域的边道走向后门。
斯蒂文森把门推开，我们走进一间宽敞的办公室，里面到处摆置着红木家具。
　　宽大的红木办公桌边上坐着一个肥硕的家伙。
他身后挂着两面大旗。
左边是饰着金边的星条旗，右边那面我猜想是佐治亚州的州旗吧。
两面旗帜中间挂着一座钟。
那种老式时钟，带圆形桃花心木边框。
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看上去像是经历了几十年的岁月打磨。
我估计这是他们从某个有年头的警署里连哄带唬地弄来装饰这个新地方的。
看来设计师想让这个新建筑有点历史感而添上了这种摆设。
钟面显示的时间将近十二点三十分了。
　　我被推进门里时，坐在大办公桌后边的胖家伙抬头看我一眼。
 我见他眼神一片茫然，像是努力辨认我的存在。
他又看了看我，使劲瞪了一眼。
然后朝我哼了一声，一开口说话便呼哧呼哧地喘着粗气，听上去如果不是那肺让什么东西掐住了他还
得大声嚷嚷。
　　“把你那屁股搁在这把椅子上，闭着你那脏嘴。
”他说。
　　这个胖佬实在是令人惊讶。
看来是个真正的粗胚。
而到目前为止，我在这儿遇到的人们都与之迥异。
贝克和他的搜捕小组都相当职业化，很专业而且很有效率。
那个采集指纹的女士做事也很得体。
　　可这一身肥肉的警局头儿却简直是垃圾。
稀薄的头发脏兮兮的，这儿空调够凉爽的了，他脑袋上还是热汗涔涔。
白里泛红的肤色居然显得污渍斑斑，那身赘肉更是大大超重。
血压肯定高得要命，动脉硬化得像石头一样了。
他压根儿不像是胜任的在职人员。
　　“我叫莫里森。
”他呼哧呼哧地说，好像我还在乎他的名字似的。
“我是这儿玛格雷夫警察局的局长。
你这外来的杂种，还是个谋杀犯。
你跑到我的镇子上，把克林纳先生的私人领地搞得一团糟。
现在当着我这个警局老大，你得把事情给我一五一十地招出来。
”　　他停顿一下，抬眼看着我，好像他还得确认一下我的位置似的，或许是他想等我的回答。
他什么也没等到。
于是举起肥胖的手指气势汹汹地点向我。
　　“然后就送你进监狱。
”他说。
“然后就送你去坐电椅。
然后我得把你这个下贱的叫花子扔进乱坟岗里。
”　　他费劲地把窝在圈椅里的大肚子挪出来，目光从我身上移开去了。
　　“我得对付好我自己的事儿。
”他说。
“我可不是个闲人。
”　　他脚步蹒跚地从办公桌后面转过来。
我就站在他的办公桌和门口之间。
他挪到我身边时停下来。
他肉嘟嘟的鼻子正对着我外套中间的一颗纽扣。
他站在那儿扬脸望着我，像是有什么不解的事儿要询问似的。
　　“我以前见过你。
”他说。
“在哪儿呢? ”　　他瞅一眼贝克，然后又看看斯蒂文森。
似乎盼着他们注意他说的话，然后又接着说下去。
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　　“我以前见过这家伙。
”他告诉他们。
　　他“砰”地关上办公室的门，我和那两个警察一直等在办公室里，直到这会儿刑侦部门的头儿才
推门进来。
一个高个儿的黑人，年纪还不老，但头发已经灰白谢顶了。
简直可以用贵族气质来形容他，敏锐而自信。
衣着上乘，穿一身老式的斜纹呢套装。
斜纹厚绒背心，闪亮的皮鞋。
这人看上去就有探长的样子。
他示意贝克和斯蒂文森出去，门在他们身后关上。
他坐在办公桌后，挥手示意让我坐到对面的椅子上。
　　他“嘁哩咔嚓”地打开抽屉，拿出一盒录音磁带。
伸直手臂高擎着录音带，把那些乱七八糟缠结在一起的电线抖开。
插上电源和麦克风线。
把录音带塞进机子里。
按下录音键，用指甲轻叩着麦克风。
按下录音机的停止键，倒回带子。
按下放音键。
指甲发出“嗒嗒”的声儿。
点点头。
又把带子倒回去，按下录音键。
我坐在那儿看着他。
　　有一刻屋里一片静默。
只有轻微的嗡嗡声，是空气中的，灯光的，或者是电脑的声音。
也许是录音轴慢慢转动的声音。
我都能听到那口老钟指针“滴答滴答”移动的声音——那是叫人耐心的声音，不管我做什么事情，它
好像永远会这么“滴答”下去。
接下来，那人坐直身子靠上椅背，严厉地看着我。
他那尖尖圆圆的指甲轻叩着桌面，很有点高雅人士的风度。
　　“那么，”他说。
“我们得问几个问题，是不是? ”　　那声音是深沉的，在喉咙里翻来滚去。
没有一点南方口音。
他这模样，他这声音，像是波士顿的银行家，除了他的肤色。
　　“我叫芬雷，”他说。
“我的警阶是上尉，我是这个警局刑侦部门的主管。
我知道你已经被告知你的权利。
你还没有向他们确认你已经明确这一点。
在触及实质性问题之前，我们还得先把这个预备程序走一遍。
”　　不是波士顿银行家。
更像是哈佛的人。
　　“我明白我的权利了。
”我说。
　　他点点头。
　　“好，”他说。
“我很高兴知道这一点。
你的律师在哪里? ”　　“我不需要律师，”我说。
　　“你被指控谋杀。
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”他说。
“你需要一个律师。
我们会向你提供一个，你知道。
这无须付费。
你要我们提供一个免费律师吗? ”　　“不，我不需要律师。
”我说。
　　这个名叫芬雷的人用手指点着我，看了我好大一会儿。
　　“好吧，”他说。
“但你必须签署一个免责声明。
你知道，你已经获得建议，可以得到一个律师，我们将为你免费提供这项服务，不需要你支付费用，
但你坚持不要。
”　　“是这样。
”我说。
　　他从另一个抽屉里拿出一份表格，翻了翻，看看自己的手表，签上日期和时间。
他把表格推过来，表格下面印着横线的空档处估计是让我签名的地方。
他推过来一支钢笔。
我签上名字把表格推回去。
他还细细研究了一番，随后把表格搁进浅黄色的文件夹里。
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编辑推荐

　　男主角档案：　　姓名：杰克·雷切尔，生日：10月29日/星座：天蝎座；身高：195CM/体重
：99-112公斤，外形：金发，蓝眼。
　　粉丝团成员：比尔·克林顿（美国前总统）；斯蒂芬·金（美国惊悚小说大师）；珍妮特·马斯
林（《纽约时报》权威书评人）。
　　畅销英美的硬派惊悚系列小说，克林顿和蓝登书屋老总都是该系列的死忠书迷。
 作者李·恰尔德是声名如日中天的硬派惊悚小说大师。
年届不惑之时创作“杰克·雷切尔系列”的首曲——《杀戮之地》。
本书一出版即登上英国《泰晤士报》的畅销书排行榜，在美国赢得推理小说最高殊荣之一的安东尼奖
，以及马瑞奖的“最佳处女作奖”。
　　在“杰克·雷切尔系列”中，李·恰尔德塑造的杰克·雷切尔这个当代惊悚小说中最亮眼的人物
，被评论家形容为现代的西部英雄，荟萃美国精神的游侠骑士。
　　我们敢说：李·恰尔德是你迄今尚未见过的最出色的惊悚小说家。
　　——蓝登书屋　　所有关于杰克·雷切尔的冒险故事都帅呆了！
　　——斯蒂芬·金　　（杰克·李契尔）不是个成天自我怀疑的家伙，而是秉持善念、以行动打抱
不平的角色。
同时恰尔德先生又赋予他惊人的逻辑推演能力，严肃的道德良知和不时闪现的温柔。
　　——《纽约时报》著名书评人珍妮特·马斯林
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